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Oco6eHHOCTU NpUMMeHeHUs y4yebHoro nepeBoaa
npu opraHnsaumMm MHOroypoBHeBOro o6y4eHusi MHOCTPaHHOMY A3bIKY

AHHOmMauyus. B cmambe paccmampuearomcesi 80MpocCkl, €8s13aHHbIe ¢ 0CObeHHOCMSIMU
MPUMEeHeHUs1 aymeHmMu4yHo20 Mamepuasa 3apybexHbiX MHO20yYPOB8HEBbLIX y4ebHO-Memo-
ouyeckux Komrnekcos. Ob6ocHoebieaemcsi He0bXo0UMOCMb MPUMEHEHUsT Memoda rnepe-
g8o0a npu 0byyeHUU UHOCMpPaHHOMY 5i3bIKy cmydeHmos ypoeHs Elementary. O6obwaemcs
ornbim pabomsl KagheOpbl cO crieyuasbHbIMU MOCOBUSMU — MPUIIOXEHUSIMU K aymeHmuy-
HbIM y4ebHUKaM.

Knroyeenble croea: aymeHmMu4HbIU Mamepuasi, MHO20ypo8HesbIl nodxod, Memod rnepe-
800a, npsimou nepesod, obpamHbiti nepesoo.

Pa3den: (01) omodernbHbie 8orpockl cghepbl 06pa3osaHus.

B nctopum metogmkmn pornb nepesoa oueHuBanach no-pasHomy B pasfnuyHble nepu-
ofbl €ro pa3BuUTUS: O4HU METOAMUCTLI paToBanu 3a NosiHoe UCKNYeHNe nepesoaa u3 npak-
TUKN 0BYyYeHNss MIHOCTPaHHOMY A3bIKY, ApYrMe Npu3HaBanu ero OAHUM U3 rnaBHbIX MeToan-
Yyecknx npmemoB. MNpunHUMN onopbl Ha POAHON SA3bIK CErOAHS ABNAETCA 00w enpu3HaHHbIM 1
He BblI3blBaeT 0COObIX pasHornacuin y MeToguctoB, OAUCKYTUPYETCSA NULWb BOMPOC O A03U-
POBKe 1 posiv nepeBoda Ha pasHbiX CTyNeHsx nayydenus [1].

MecTo nepesoa B 06y4eHUM MHOCTPAHHOMY A3blKy — 3TO B NEPBY0 o4Yepeab MecTo
pogHoro sa3blka. COBpeMEHHbIN aTan pasBUTUS MHOA3BLIYHOrO 0bpa3oBaHUS XxapakTepusy-
€TCH NCNONb30BaHMEM B MAacCOBOM MacLuTabe 3apybexHbix y4ebHbIX KoMmnnekcos. Akaae-
MUYECKME NPOrpaMmbl MO MHOCTPAHHOMY $13blIKy MHOTMMX BbICLLMX U CpeaHUX Yy4eOHbIX 3aBe-
AEHUA NOAOEpPXKMBAKOTCA ayTeHTUYHbIM MaTepuanomM TakuMxX M3BECTHbIX W3OaHUKN, Kak
Oxford, Macmillan, Cambridge, Hueber, Didier, Hachette. Bo Bcem Mupe gaHHbIe SA3bIKOBbIE
Kypcbl, npeacTtaBneHHble yduebHukamm Headway, Market Leader, Taxi, npumeHsitoTca npe-
nogasaTtensaMu Ans MHOMoS3bIYHOW ayauTOpun, rae UCnofb3oBaHNe pogHOro s3blka Kakom-
nmMbo 3THUYECKOW rpynnbl ObINO Gbl HENONUTKOPPEKTHO N NPAKTUYECKN HEBO3MOXHO.

lMosiBneHne Ha pbiHke obpasoBaTenbHbIX ycnyr B Hadane 90-x rr. B Poccum 6onbLuoro
KONM4yecTBa MHOCTPAHHbIX y4eOHMKOB MHOrMe cneunanucTbl CBA3bIBann ¢ BO3MOXHOCTLIO
peanuaauun naen NosiHoro NorpyxeHusi B A3blKOBYIO cpey npyv 06y4eHUn MHOCTPaHHOMY
A3bIKy. 10 MHEHWIO aBTopa, TO KOMMYHUKATUBHOE NPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM MPOUCXOLMUT
o0y4yeHne HepOAHOMY A3bIKY B HACTOSILLEE BPEMS, MOXXHO ONNCAaTb Kak MCKYCCTBEHHYH A3bl-
KOBYIO cpefly, CO34aBaeMyto JONOMHUTENbHbIMU CpeacTBaMn B OTCYTCTBMM €CTECTBEHHON
cpenbl. B pamkax By3a 3TO MpakTU4Yeckue 3aHATUS N0 MHOCTPaHHOMY SA3bIKy, ydYacTue B
MeXOYHapOOHbIX KOH(epeHuusax, paspaboTka n peanusaumsi NPOEKTOB HA MHOCTPAHHOM
A3blke. MOXXHO roBopuTb Takke elle 06 0OAHOM BUAE A3bIKOBOW Cpefbl, MEHEE UCKYCCTBEH-
HOM, YeM y4ebHas a3blkoBasi cpea, — 3TO MOTUBMPOBAHHOE UCMOSb30BaHWE NHOCTPAHHOIO
A3blka, B OCHOBHOM aHIMMICKOro, Ans obLieHns B coumarnbHbIX CETAX, YaTax, nepenuckax
C 3apy0eXHbIMU ApYy3baAMU, MPOCMOTPA BUAEO U PUNBMOB, YTEHUSI OPUTMHANbBHON NuTepa-
Typbl [2]. Be3ycnosBHo, ncnonb3oBaHne 3apybexHbix YMK ana obydeHnss tHOCTpaHHOMY
A3bIKy NpuobpeTaeT 34ecb 0coboe 3HaYeHUe, TakK Kak XMBOWN A3blK ayTEHTUYHbIX Y4eOHbIX
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nocobui cnocobCcTByeT CO3OaHWI0 MUKPOKNUMAaTa, npubnumxkarLero yyallmxcs K ecre-
CTBEHHbIM YCNOBUSM ynoTpebneHnsa MHOCTPaHHOIo A3blKa.

C 2012 r. YpanbCkuii rocygapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET NyTen coobLieHuns (ganee — Yp-
NYTC) npakTukyeT MHOroypOBHEBbIA NOAXOA K OpraHu3auun obyyeHuss MHOCTpPaHHOMY
A3blky. Kadheapon MHOCTPaHHbIX SA3bIKOB M MEXKYIbTYPHbIX KOMMYHUKaUMi paspabotaHa
TEXHOMOrs, OCHOBaHHas Ha NpUHLUMNE y4yeTa pearibHOro ypoBHS BNageHNs MHOCTPaHHbIM
A3bIKOM BbINYCKHUKAMW LLIKOST, CTaBLUMMW CTyAEeHTaMu By3a, 1 X nocnegyrowero obyyeHns
B rpynnax pasnuyHbix ypoBHen — oT ypoBHA Elementary o yposHst Advanced. Heobxoau-
MOCTb HOBOrO Nnoaxoda K npenogaBaHuio MHOCTPAHHOIO s3blka NPOANKTOBaHA CaMOW XMU3-
HblO: BO-MEPBbIX, MPU3HAHNEM €ro 3HaYMMOCTU C TOYKU 3PEHUS KapbepHoro pocta oyay-
Lero crneumanucra, Bo-BTOpbIX, CTPEMIIEHMEM CO3aTb YCNOBUSA OS5 NOBbLILWEHNA MOTUBa-
UMM K N3yYeHUIo JaHHOM ANCUMNINHBLI B By3e. PacnpeaeneHue cTygeHToB no rpynnam rnpo-
BOAMNOCH Ha OCHOBE pe3yrbTaToOB KOMMbIOTEPHOrO TECTUPOBAHWS U CReJoBaBLUEro 3a HUM
cobecenoBaHus. YTOUHEHNE hakTUYECKOro YPOBHS CTYAEHTOB NPOXOANIIO TaKKe B NepBble
OHW 3aHATUK, KOrda gonyckancs nepexon CTyAeHTOB 13 O4HOM rpynibl B APYryo MO UX Xe-
nanuto. M3 roga B rog cooTHowweHue rpynn Elementary, Pre-Intermediate n Advanced octa-
eTCcs HeM3MeHHbIM: bonbluasa YyacTb CTYAEHTOB 3aHMMaeTcd B rpynnax 1-ro yposHs (60%),
MeHbLas YacTb (40%) — B rpynnax 2-ro n 3-ro ypoBHeW.

KonnektneBom kadeapbl NHOCTPAHHbBIX SA3bIKOB M MEXKYIbTYPHbIX KOMMYHUKaLUnn Yp-
MYT1C HakonneH obLWMPHBIN ONbIT NpenogaBaHns No NporpaMmmam, Nogaep>KMBaeMbiM MHO-
roypoBHEBbLIMU ayTEHTUYHbIMU Kypcamu. O6LLEen3BeCcTHO, YTO B OCHOBY BOSbLUMHCTBA 3a-
PYOEXHbIX YH4EOHUKOB NOSIOXKEH NPUHLUMA KOMMYHUKATUBHOIO noaxoda K oby4yeHuto, npu-
3BaHHbI MakCMMarnbHO CTUMYIMPOBAaTh A3bIKOBYHO aKTUBHOCTb YYaLLUXCHA U UX KOMMYHUWKa-
TMBHYIO FOTOBHOCTb. BO3MOXHO N AOCTUYbL Takux uernen, He obpalascs K meToay nepe-
BOJa M MOMHOCTbLIO UCKIMIOYMB OMNOPY Ha POAHON A3bIK B NpoLecce obyyeHna?

YXe Ha nepBbIX aTanax MCrnonb3oBaHWs 3apybeXXHbiX MHOrOYpOBHEBbLIX Y4eOHUKOB
npenogasarenu, CTporo crnegys npuHUMNY ayTeHTUYHOCTU, CTOSNKHYSIUCL C TPYAHOCTAMM,
BbI3BaHHbLIMWN OTKa30M MPUMEHATb Kakue-nmbo Buabl nepeBoga Ha pycckum a3biK. KOHTpOsb
YCBOEHUWSI MaTepuara KOHKPEeTHOro ypoka CBuaeTernibCcTBoBan o TOM, YTO CTYAEHTbI 3aTpya-
HAKTCA C NepeBOOM Ha aHMMUNCKUM A3bIK YXKEe U3Yy4eHHON TEMaTUYECKOM NTEKCUKM YPOKa,
a TpeHupyeMble CTyaeHTaMun peyeBble knuwe n3 pasgena Everyday English He y3HatoTcs
npu HeoBxoaMMOCTU NEPEBECTU UX C POAHOIO A3blKa HA MHOCTPAHHbLIN. AHaNOrM4YHO B pycC-
CKUX NPeaIOXEHUSX CTYOEHTbl «He BUOAT» aHrfIMNCKON rpaMMaTmhKun, KOTOPY UM Hago uc-
nonb3oBaTb 4115 TOro, YTobbI NepeBo bl aAeKBaTHBIM, XOTSI OHU BMOJSTHE YCNELHO CnpaBs-
NSNUCb CO BCEMU rpaMMaTUYECKUMN 3aaHNaMM B paMKax AaHHOro ypoka. Bce atu asne-
HWA CBA3aHbl C OCOBEHHOCTAMU «MMMaHEHTHOro», T. €. 6ecnepeBogHoOro, NyTn obyveHus
WHOCTpaHHOMY A3blKy. Y npenogaBaTens HET BO3MOXHOCTU PErynspHoO KOHTPONMPOBaTb
TOYHOCTb MOHMMaHUSA U CTeNeHb YCBOEHUS y4ebHOro maTtepuana, B TO BpeMs Kak fnobon
BN, YMCTBEHHOWN OeATENIbHOCTU CO CTOPOHBI yyalmnxcs Bcerga byaet xapakrepmnsoBaTbcs
CTPEMNEHNEM NEPEBOANTL BCE yChblWAHHOE, YBUAEHHOE U NPOYUTAHHOE Ha POAHOM A3bIK.
«Jltoboe HOBOE MHOCTPaHHOE CITOBO CBA3bLIBAETCHA NPEXAe BCEro CO CIIOBOM POOHOIO A3bIka
N TOSbKO Yepe3 CMNoBO POAHOro A3blka NepeHocuTca Ha obo3Havaembl 06bekT» [3]. [o
MHeHuto E. A. OcuHueBon-PaeBckoi, 0OCTaBnAaTbL BELWW HENPABUIIbHO UMW HE A0 KOHLA Mo-
HATBIMU MCUXONOMMYECKN ONacHO, Tak Kak 3TO NOpoXJaeT NOXHOe YyBCTBO YBEPEHHOCTU
(VN1 HeyBepPEHHOCTKN) 1 B AarnbHenLweM 3Ha4YMTENbHO OCMOXHAET npouecc obyyveHus [4]. B
paMKax MHOroypOBHEBOW CUCTEMbI YPOBEHb BIlaieHNSA A3bIKOBbIMU 3HAHUSMU U YMEHUSMN
onpegenseTcs A4o0CTaTO4HO YETKO ANis TOro, YTo6bl MOXHO ObINO FOBOPUTL O CTPOroM pas-
rpaHN4YeHnn NOAX040B B BONPOCE NMPUMEHEHUS POAHOrO A3blka B Npouecce oby4yeHust MHO-
CTpaHHOMY. B rpynnax npogBuHYTOro ypoBHSA nNpenogaBaHne OUCUUNIIMHbI BEAETCS C yye-
TOM TOro grakta, YTo U3ydaembln A3blK ABASETCA OAHOBPEMEHHO U CPEACTBOM OOLLEHNS, U
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pOSib POAHOrO A3blka A0MMKHA ObiTb CBEAEHA K MUHUMYMY. YTO e kacaeTtca rpynn Elemen-
tary (HanonHAemMocCTb rpynn 1-ro ypoBHA BCerfga okasblBaeTcs Bbllle, YeM HaMoONHAEMOCTb
rpynn 2-ro n 3-ro ypoBHeN BMecTe B3ATbIX), TO 34eCb METOA NepeBoaa AOSMKEH 3aHATb No-
NOXEeHHOe eMy MeCTO B npouecce 0by4yeHns NHOCTPaHHOMY s3bIKy. B coBpeMeHHOM Myrib-
TUNVHIBaNbHOM MUpPE YMEHME NepeBoanTb OKasbiBaeTCs O4eHb NOfe3HbIM, OHO BOCTpebo-
BaHO Jaxe Ha ObITOBOM YPOBHE: Mbl MOCTOSIHHO CTarikMBaeMcsi ¢ HeO6XoOUMOCTbIO nepe-
BOAUTb pasnuyHble HaanuUCK, MHCTPYKUMK K npubopam, MeHto, Bpkn Ha ToBapax. Tak no-
Yyemy xe Torga, cnpawwmsaet . Kyk, nepeBof ctan «napuen» B npenogaBaHUN MHOCTPaH-
HbIX A3bIKOB U «HEXeNaHHbIM» ApYyromM yuntena? [5]

Llenbto ctatbun siBnsieTca ob6obuieHme onbiTa NpMMeHeHus y4ebHoro nepesoga npe-
nogasatensammn kadeapbl Npu opraHM3aLMm MHOrOypOBHEBOro OBy4eHWst MHOCTPaHHOMY
A3bIKy. [ToAroToBKa K NpakTU4ECKUM 3aHATUAM NO MHOCTPaAHHOMY S3bIKy BCerga npegnona-
raeT Ucnonb3oBaHWe OONOSTHUTENbHbBIX PECYpPCOB B BUAE rpamMMaTUYECKUX, NEKCUYECKUX,
KOMMYHVKaTUBHbIX 3aaHUN, a Takke NpyBreyYeHne ayamosmaeocpencts. PesynstaTtom no-
ncka HoBbIX popM paboTbl C 3apybeXHbIMU Kypcamu SIBUNOCb co3gaHue yyebHo-meToamn-
4YeCKnx Nocobum — cBOeoBpPa3HbIX NPUNOXKEHUI K OpUrMHANbHOMY Y4eOHUKY, UMEIOLLMX Lie-
nblo cgenaTtb ayTeHTUYHbIM MaTepuan aaHHblx YMK 6onee gocTynHbIM U 9 PEKTUBHBIM.
[MepBbIM LWArom B 3TOM HanpaeneHun 6bi10 NosiBfieHne MeToanyeckon paspaboTkm — npu-
NOXEHUS K Kypcy aHrnmnckoro a3bika Technology 1 [6], npeactasnstowero o600 eHHbI 1
CUCTEMATU3NPOBAHHbLIN ONbIT paboTbl NpenofaBaTenen kadenpbl 3a HECKONbKO neT. Ero
yCcnewHoe npMMeHeHne Ha npakTuKe NOCAY>XMUIO OCHOBOW ANdA farnbHenLwmnX uccregosa-
HW, CBA3aHHbIX C TeopeTuyecknm OB6OCHOBaHMEM LienecoobpasHOCTU CO3OaHUA TaKux
BCNoMoraTesibHbIX PeCypcoB 1 pa3paboTKon HOBbIX MOCOOUMN.

B npegucnoBum Kk BbiNyLLEHHOMY Kaeapon NHOCTPaHHbIX A3bIKOB U MEXKYNbTYPHbIX
kommyHukaumn Ypl'YTC B 2017 r. y4yebHO-MeTOANYECKOMY NMOCOBUI0 «AHITUACKUA A3bIK
ANs CTyQEeHTOB 9KOHOMUYECKMX CneLmanbHOCTEN» FTOBOPUTCS, YTO, ABMNASCL LOMONHUTESb-
HbIM MaTepuanom Ans n3ydeHna kypca Market Leader (Elementary), «nocobue He nogme-
HAET caM y4ebHMK 1 He ymanseT ero 3HaymmocTtuy» [7]. OHO npegHas3Ha4yeHo ONA 3aHATUN
co ctygeHTamu | kypca B rpynnax Elementary n npuasaHo o65erdynTtb BOCNpUATUE MHOS3bIY-
HOro MaTepmana ayTeHTUYHOro Kypca.

HeobxoamMmo oTMETUTb, YTO Y4EBHLIN NepeBo He SBNSIETCS NPaKTUYECKON Lienbio obyye-
HMS1 HOCTPAHHOMY $13bIKY. OTO HE Kakoe-TO AOMOSNHUTENBHOE YMEHNE, OHO OOIMKHO BbiTh NHTE-
rPMPOBaHO C APYrMMU BUOAMU A3bIKOBOW AEATENBHOCTU — FOBOPEHUEM, ayaNPOBaHNEM, YTEHNEM
n nucbeMoM. Mo onpegenennto K. LeddpHep, y4ebHbIN NepeBo — 3TO «BOCMPOM3BEAEHME COO0-
LLIEHUSI UICXOAHOTO TeKCTa Npy 0COOOM BHUMaHUM K pasfiMyHbIM SIMHIBUCTUYECKUM CTPYKTYpaM»
[8]. PopmaT ayTeHTUYHbIX YMK npeacraBnsieT Bce 3agaHnsi MO pa3BUTUIO NEPEYNCIIEHHBIX HAaBbI-
KOB W YMEHWI Ha U3y4aeMOM A3bIKe, BKIOYEHWE XKe POAHOIO si3blka B npoLecc 00yydeHns npeano-
naraet pasBuTe BUNMHrBanbLHOM y4ebHON AesaTenbHOCTU. BekTtop nepeBoaa (B MeToavike pasnu-
YaloT NPAMOKN 1 0BPaTHBIN NEPEBO) UMEET BaXKHOE 3HAYEHME, TaK Kak nepeBos, C MHOCTPaHHOrO
A3blka Ha POAHOM M C POAHOIO HA MHOCTPAHHBIN CBA3aH C pa3HbIMX Buaamun y4ebHon AesTenbHO-
CTU 1 pa3HbiMK noaxodamu. NMpu paspaboTke METOANYECKMX MOCOOUN-MPUNIONKEHUIN K ayTEHTNY-
HbIM Kypcam NpeanoyTeHne 0TAaBaroch UCMOMNb30BaHMIO ABYA3bIYHbIX 3a4aHUA Ha 0BpaTHbIV ne-
peBog. Bce acnekTbl yuebHOro Matepumarna ypoka opurmHasnbHOro Kypca — Siekcu4eckme eauHmLpl,
rpaMmMmaTnyeckue MoLenu, peyeBble Modenu — npeacraeneHsl B pasgene Revision Ha pogHOM
A3bIKe, U MoKa3aTesieM CTeneHn yCBOEHMS MaTepmarna siBfseTcs NpaBUbHOCTL NepeBoaa Ha HO-
CTpaHHbI a3blK. OBpaTHbIM NEepeBos, BbICTYNAET 34€Ch Kak adh(PeKTMBHOE CPEACTBO OOpaTHOM
CBS131 He TONbKO 4119 NpenofasaTens, HO 1 NS CTYAEHTa, TaK Kak Takon BUA, ynpaHEeHWN BbiCBe-
4yMBaeT BCe NPOBNEMHbIE MOMEHTbI B 3HAHUSIX UMM YMEHUSX 1 Aenaet o4eBuaHon Heobxoaw-
MOCTb AanbHenLen paboTbl CTyaeHTa B onpeaernieHHOM HanpaBieHn.
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"oBOPS O ponNn N MecTe ABYA3bIYHbIX YIPaXXHEHUI B 06Yy4EHUN NHOCTPAHHOMY A3bIKY,
A. b. EMenbaHOBa yka3blBaeT Ha TpW YPOBHSA NMepeBoa: CrioBocoYeTaHne, npeanoxeHue
n TekcT [9]. B pasgene Revision npunoxeHus k kypcy Market Leader npakTuKytoTCs Bce Tpu
YPOBHS nepesofa. Hanpumep, B pamkax ypoka OCHOBHOro yyebHuka no teme «llytewe-
cteue» (Travel) npu 3asBneHHbIX Lensax obydyeHus:
Vocabulary: Travel details
Listening: A business traveler
Language focus: there is/ there are
Skills: making bookings and checking arrangements
pasgen Revision cogepXxuT cneayowmne 3agaHnsa Ha obpaTtHbI NepeBoa.

Lexics
Ex. 9. Translate into English.

3akasaTb HOMep B rOCTUHULE, 3aKa3aTb OMMEeT Ha caMorneT, 3aka3aTb 6uneT B ob6a koHua,
3akasaTb NyTeBKY, O4HOMECTHbI HOMEP, ABYXMECTHbIN HOMep, NpubbITe B MockBy, Npu-
ObITb B @3pOnopT, OCTaHABNUBATLCS B OTeNe, pyyHas Knaab, CaauTbCsl B CaMoneT, pevnc
3a[epXnBaeTcs, yesxartb, NpoXoanTb 4OCMOTP

Ex. 10. Translate into English.

Korga npubbiBaet penc?

Kak yacto Bam npmuxogutcsa e3guTb B KOMaHAMPOBKN?
Yem s mory Bam nomoub?

Kakon Homep Bbl xxenaete: o4HOMECTHbIN U OBYXMECTHbIN?
Mory s 3akasaTb 6uneTt Ha penc 4o MockBbl Ha 3aBTpa?
Kak Bbl ntobute nytelwectsoBaTtb bornbLue Bcero?

Bbl He mornu 6kl pa3byanTb MEHS B YeTbipe yTpa?
CKOMbKO CTOUT HOMEP B CYTKN?

Mo>XHO MHe NpoBEPUTbL BpeEMS NpubbLITUSA perca?

10 Ckonbko cTtout bunet B o6a koHua Ao MocksbI?
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Grammar

Ex. 11. Translate into English.

CKOnbKO CTyAEeHTOB B Bawlen rpynne?
B ayguTopum ectb CTOMbl U CTYNbA?
CKOnbKO CTpaHuL B TBOEM OTYETE?

Y Hero B TecTe ecTb oWwmnbkn?

B xonoaunbHUKe ecTb MOJTIOKO?

Ha TBOEM CueTe ecTb AeHbIn?
CerogHs ectb pewncel oo Mocksbl?

B Homepe nmeetca cend?

CKOnbKO criykawux B Ballen KoMnaHnn?

©CoNoh,wNE

MeTtoa obpaTHOro nepesoa Ucnonb3yeTcs NnpenogasaTtensiMm 1 Ha YpoBHE TeKCTa.

OcHoBon 3agaHns MOXeT OblTb NPOBEPEHHOE rpaMMaTUYEeCKOe YynpaxHeHue, npea-
cTaBndawoLLee CBA3HbIA TEKCT, UM CKPUNT yrNpaXKHEHUs Ha ayaupoBaHue. B npouecce nap-
HOW paboThbl CTyaeHTaM npeanaraetca NobbITb «nepesogynkamm». B aTom cnyyae napTHe-
pamMu MCMNonb3yeTcs Kak NPsIMOW, Tak U 0BpaTHbIV NepeBos.

HecnoxHble 3agaHus Ha NpssIMON-06paTHbIN NepeBO SKOHOMSAT BPeEMS YpoOKa, AatoT
yyaLlemMycsa BO3MOXHOCTb NPOBECTUM Naparnnenu B ABYyX si3blkaX, OTKa3aTbCs OT 4OCIIOBHOIO
nepesoaa.
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Ex. 2. Match the phrase halves. Translate the word combinations.

fashion campaign
go assistant
sales show
research clubbing
meet manager
sales for a meal
fun activities

Ex. 3. Translate into English.

MNMoka3 Mopa, Becerioe BPeEMSINPOBOXAEHNE, MEHEKEP MO NpoAaxam, XOAUTb B KIy0, kam-
naHusi No cObITy, HAaYYHbIN COTPYAHWK, NoobeaaTb BMecTe

B peanbHon xu3Hu nobon akT ayanmpoBaHusa Bcerga Bnedet 3a cobon pasfimyHble
BUOblI KOMMYHUKaUUN — YCTHOW, MMCbMEHHOW. AyanpoBaHue, roBopeHne, YTeHNe U NMCbMOo
B3aMMOCBA3aHbl U B3aumMosaBucumbl [10]. Matepuan, npegcraBneHHbI B ayTEHTUYHbBIX
y4yebHMKax B 3agaHusIX No ayaMpoBaHWMio, He afanTupoBaH Jaxe angd yposHsi Elementary.
CTygeHTbl cnblwaTt peyvb He TOMbKO HOCUTENen s3blka, MX TakkKe 3HAKOMAT C akueHTamu
npegcraBuTenien pasiMyHbIX 3THUYECKUX rpynmn, AManorn 1 MOHoOorM oopMIeHbl 3BYKO-
BbIM PS4OM, 4YTO crnocobcTByeT (OPMUPOBAHUIO HaBblKa BOCNPUATUS MHOA3BIYHOW peyn B
YCroBUSIX, NPUOBNMKEHHBIX K YCNOBUSIM €CTECTBEHHON S3bIKOBOW cpeabl. YNpaXHeHUs, co-
Aepxalimecs B OCHOBHOM Kypce, UMEIOT Liefblo HayuYnTb y4alnXCa CXBaTbiBaTb OCHOBHYIO
MbICSb YCIbILLIAHHOIO U NonyyaTb Heobxoanmyo nHpopmaumo 6e3 obs3aTenbHOro NoHKU-
MaHU1s Kaxgoro criosa. [1ns CHATUSA COXHOCTM BOCMPUATUSA ayTEHTUYHOIrO Matepuarna Mo-
ryT 6bITb MCNOSb30BaHbl NPOCTbIE 3afaHus: Nocre NPoCcnyLWnBaHNAa cTygeHTam npeanara-
eTCs HanucaTb UM pacckasaTb Ha POAHOM si3blKe coepXaHue ycrbllaHHoro. tak, metopq,
nepesofa HaxoOuT CBOE MPUMEHEHME U B NfaHe pa3BUTUS NPaKTUYECKOro HaBblka MOHU-
MaHUS NHOA3BIYHOW peYn Ha CryX.

B 3akntoyeHne Heob6xoaMmMo OTMETUTL, YTO ONnopa Ha ayTEeHTUYHbIN MaTepuan cospe-
MeHHbIX 3apybexHbix YMK, npeacraBnsaoowmnx nepeaoBoi MMpOBOM ONbIT B obnactu npe-
nogaBaHus MHOCTPAHHOIO A3blka, HE UCKOYaeT TBOPYECKOro MCNONb30BaHNA MeToaa ne-
peBogda. 'pamMoOTHOE BKMOYEHME POAHOro s3blka B npouecc obyveHus, paspaboTtka cu-
CTeMbI ABYA3bIYHbIX 3a4aHNA U NMPUMEHEHNE UX Ha NMPaKTMKe OTBEYalT COBPEMEHHbLIM 3a-
AavyaM NHOSA3bIYHOro 06pa3oBaHuUS.
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